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لمحة عامة  أولا -
تقـع مونتسـيرات(١) في جزر ليـوارد شـرقي البحـر الكـاريبي، علـى بعـــد ٤٣ كيلومــترا  - ١
ـــوا و ٦٤ كيلومــترا شمــال غــرب مقاطعــة غواديلــوب الفرنســية لمــا وراء  جنـوب غـرب أنتيغ
البحار. ويبلغ طول الجزيرة ١٨ كيلومترا وعرضها ١١ كيلومترا، وهي تغطي مســاحة قدرهـا 
ـــة وجميعــها ذات طبيعــة بركانيــة وجبليــة. وخطــها الســاحلي يتســم  ١٠٣ كيلومـترات مربع

بالوعورة ولا يوجد فيه ميناء لكل أنواع الطقس(٢). 
وفي تموز/يوليه ١٩٩٥، انفجر بركان مونتسوفرير بعد أن ظل خامدا أكثر مـن ٤٠٠  - ٢
سنة فتسبب في آب/أغسـطس ١٩٩٥ في إجـلاء مـا يزيـد علـى ثلـث سـكان مونتسـيرات مـن 
الجزء الجنوبي للجزيرة إلى مناطق �آمنة� في الشـمال. وقـد هجـرت مدينـة بليمـوث، عاصمـة 
مونتسـيرات بعـد ازديـاد النشـاط البركـاني في عـام ١٩٩٦. وتقـع العاصمـــة المؤقتــة في الوقــت 
 (L i ttle Bay) الحاضر في بريدز، ويجري التخطيط حاليا لإنشاء عاصمـة جديـدة في ليتـل بيـي

التي تقع على الساحل الشمالي الشرقي من الجزيرة(٣). 
وكـان عـدد سـكان مونتسـيرات ٥٨١ ١٠ نسـمة في عـام ١٩٩٥. وفي عـــام ١٩٩٨  - ٣
انخفـض إلى ٥٠٠ ٣ نسـمة، علـى الرغـم مـن تقـديم بعـض المصـادر لرقـم أقـل مـن ذلـــك يبلــغ 
٨٠٠ ٢ نسمة(٤). وفي عام ١٩٩٩، قُدر عـدد السـكان بمـا يزيـد قليـلا علـى ٦٠٠ ٤ نسـمة. 
وتشـير المعلومـات الـواردة في سـجلات النـاخبين لانتخابـات عـام ٢٠٠١ إلى أن عـدد ســكان 
مونتسـيرات في شـباط/فـبراير ٢٠٠١ بلـغ حـوالي ٠٠٠ ٥ نسـمة، تتجـاوز أعمـار مـا يقـــارب 
٠٠٠ ٣ نسمة الـ ١٨ عاما. والإنكليزية هي اللغـة الوحيـدة الـتي يتحـدث ـا جميـع السـكان. 
والديانـة الرئيسـية هـي المسـيحية، أمـا الطوائـف الدينيـة الرئيسـية فـهي الأنغليكـان والكــاثوليك 

والميثوديست. 
وفي أيـار/مـايو ١٩٩٩، وضـع الإقليـم، بالتعـاون مـع الدولـة القائمـة بـالإدارة، برنامجــا  - ٤
شاملا لإعادة بناء اقتصاد مونتسيرات(٥). ويزمع أن يتم بحلول عام ٢٠٠٢ تنفيذ خطة التنميـة 
المستدامة التي تشمل سياسات دف إلى مساعدة مونتسيرات على الانتقـال مـن حالـة الأزمـة 

إلى مرحلة التنمية(٦). 
 

الخلفية التاريخية  ثانيا -
أطلـق كريسـتوفر كولمبـوس اسـم ديـر اسـباني علـى مونتسـيرات، الـــتي تســمى أحيانــا  - ٥
جزيرة الزمرد، وكان ذلك أثناء رحلتـه الثانيـة إلى الجزيـرة في عـام ١٤٩٣. وفي عـام ١٦٣٢، 
أصبحـت الجزيـرة مسـتعمرة بريطانيـة وكـان أوائــل مســتوطنيها قــد جــاءوا في معظمــهم مــن 
أيرلندا. وقد أخفق العبيد الذيـن كـانوا يعملـون في مـزارع القطـن والسـكر والتبـغ في انتفاضـة 
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قاموا ا في عام ١٧٦٨(٧). وعلى الرغـم مـن أن فرنسـا احتلـت مونتسـيرات لفـترات قصـيرة، 
فقـد عـادت بصفـــة ائيــة إلى الحكــم البريطــاني في عــام ١٧٨٣. وفي عــام ١٨٧١ أصبحــت 

مونتسيرات مستعمرة تابعة للتاج البريطاني. 
 

الخلفية الدستورية  ثالثا -
مونتسيرات إقليم غير متمتع بـالحكم الـذاتي تـابع للمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى  - ٦
وأيرلندا الشمالية. وتدير المملكة المتحدة الإقليـم بمقتضـى النظـام الدسـتوري لمونتسـيرات لعـام 
١٩٨٩، الذي دخل حيز النفاذ في عام ١٩٩٠. وينص الدسـتور علـى تعيـين حـاكم مـن قبـل 
الملكة، وعلى وجود مجلس تنفيـذي مكـون مـن الحـاكم كرئيـس ومـن رئيـس الـوزراء، وثلاثـة 
وزراء وعضوين بحكم منصبـهما (المدعـي العـام ووزيـر الماليـة)؛ ومجلـس تشـريعي، مؤلـف مـن 
رئيس الس وعضوين بحكم منصبهما (المدعي العام ووزيـر الماليـة)، وسـبعة أعضـاء منتخبـين 
من هيئات انتخابية مؤلفة من عضـو واحـد بنـاء علـى حـق الاقـتراع العـام للبـالغين، وعضويـن 
معينين. وتجرى الانتخابات مرة كل خمس سـنوات علـى أسـاس حـق الاقـتراع العـام للبـالغين. 
ـــه عقــب  وكـان مـن المعـتزم إجـراء الانتخابـات المقبلـة في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١. إلا أن
اسـتقالة وزيريـن في شـــباط/فــبراير ٢٠٠١ وايــار الحكومــة، قُــدم تــاريخ الانتخابــات إلى ٢ 

نيسان/أبريل ٢٠٠١ (انظر الفقرة ١٢). 
وتشـمل مسـؤوليات الـوزراء جميـع مجـالات العمـل الحكومـــي، بمــا في ذلــك الشــؤون  - ٧
المالية. وعلى الرغم من احتفاظ الحاكم بتولي مسؤوليات الشؤون الخارجية، والأمـن الداخلـي 
والدفاع والخدمات العامة والخدمات المالية الخارجيـة، يتوقـع منـه أن يعمـل بنـاء علـى مشـورة 

الوزراء. وفي أثناء غياب الحاكم، ينوب عنه رئيس الس التشريعي حاكما للإقليم. 
وقانون الإقليم هو القـانون الانكلـيزي العـام إلى جـانب التشـريعات الـتي تسـن محليـا.  - ٨
وتتولى شؤون إدارته المحكمة العليا لشرق الكاريبي. وتمـول القـوة الملكيـة لشـرطة مونتسـيرات 
التي يرأسها مفوض بريطاني وضابط ركن تابع له (كبير مراقبين)، من برنـامج التعـاون التقـني. 

وتتألف القوة من ٥١ شخصا، يشكل أبناء مونتسيرات منهم ٦٠ في المائة(٢). 
 

التطورات السياسية  رابعا -
تـولى الحـاكم الحـالي لمونتسـيرات، أنتـوني أبـوت، منصبـه منـذ عـام ١٩٩٧. وســـيتولى  - ٩
ـــولى رئيــس الــوزراء  الحـاكم الجديـد المعـين، طـوني لونغريـغ، منصبـه في أيـار/مـايو ٢٠٠١. وت

الجديد، جون أوزبورن، منصبه في نيسان/أبريل ٢٠٠١. 
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ــــن الاســـتقرار.  ولا يتســم نظــام الأحــزاب السياســية في مونتســيرات بقــدر كبــير م - ١٠
والحزبان السياسيان الرئيسيان هما حركة التحرير الشـعبية الجديـدة والحـزب التقدمـي الوطـني. 
وأثناء الانتخابات السابقة التي جرت في عام ١٩٩٦، كانت مشاركة الناخبين منخفضة جـدا 
في خضـم الفوضـى الناجمـة عـن النشـاط البركـاني، ولم يحصـل أي حـزب مـن الأحـــزاب علــى 

أغلبية، وتشكلت حكومة ائتلافية. 
وقد اعتمد نظام انتخابي جديد، ولأن معظم الدوائر الانتخابية في الإقليم غـير صالحـة  - ١١
للسكن في الوقت الحاضر، من جراء انفجار بركان مونتسوفرير، تعتبر الجزيـرة بكاملـها دائـرة 
انتخابية واحدة. وانتخب تسعة أعضاء في اقتراعين متتاليين ليمثل كل منهم الدائرة الانتخابيـة 
بكاملها. ولا تضم الجمعية التشريعية الجديدة أي أعضاء معينين. وتتمثل إحـدى أهـم القضايـا 
بالنسـبة للنظـام الجديـد في مسـألة فـترة الإقامـة المطلوبـة قبـل التصويـت والـــتي تؤهــل صاحبــها 
ـــاء  للاشـتراك في الانتخابـات. واقـترح أصـلا أن تكـون مـدة الإقامـة ثلاثـة أسـابيع، لتمكـين أبن
مونتسيرات المقيمين في الخارج من العودة إلى وطنهم والتصويت. أما بالنسبة لانتخابـات عـام 
٢٠٠١، فقد زيدت مدة الإقامة المطلوبة إلى ٣٦ شـهرا للتعبـير عـن رأي سـكان الإقليـم علـى 
نحو أفضل. غير أن هذا الشرط أدى إلى بعض الامتعاض لدى أبناء مونتسيرات الذين يقيمـون 

ويعملون في الخارج. 
وأفضت استقالة وزيرين في شباط/فبراير ٢٠٠١ إلى زعزعة الحكومـة الائتلافيـة، الـتي  - ١٢
كانت لها الأغلبية بمقعد واحد من بين مقاعد الس التشـريعي السـبعة الـتي تشـغل عـن طريـق 
الانتخـاب. وفي مثـل هــذه الظــروف، يقضــي دســتور الإقليــم بــإجراء انتخابــات جديــدة في 
ـــات مــن تشــرين الثــاني/نوفمــبر إلى  غضـون ٩٠ يومـا. وكنتيجـة لذلـك، قُـدم موعـد الانتخاب
ــــل ٢٠٠١. وحققـــت حركـــة التحريـــر الشـــعبية الجديـــدة فـــوزا ســـاحقا في  ٢ نيســان/أبري
الانتخابات، إذ أا تحتل حاليـا ٧ مقـاعد مـن مقـاعد الـس التشـريعي التسـعة. وفـاز الحـزب 
التقدمي الوطني بالمقعدين المتبقيـين. وثلاثـة مـن الممثلـين المنتخبـين مـن النسـاء، وسـتعين اثنتـان 
منـهن وزيرتـين. وكـــانت نســبة النــاخبين المشــاركين في الاقــتراع ٧٨ في المائــة مــن مجمــوع 
الناخبين المسجلين البالغ ٩٥٣ ٢ ناخبا. وحصل أربعة من الفـائزين علـى أكـثر مـن نسـبة ٥٠ 

في المائة من الأصوات. 
وكانت المسائل الرئيسية التي شملتها الحملات الانتخابية تحسين العلاقات مـع المملكـة  - ١٣
المتحـدة، والاسـتثمارات الأجنبيـة والمحليـة، وخلـق الوظـائف والإسـكان، إلى جـــانب الوســائل 

اللازمة لتشجيع أبناء مونتسيرات المقيمين في الخارج على العودة إلى الوطن. 
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وفي آذار/مارس ١٩٩٩، أصدرت حكومة المملكـة المتحـدة كتابـا أبيـض عـن العلاقـة  - ١٤
بين المملكة المتحــدة وأقاليمـها لمـا وراء البحـار، بعنـوان �الشـراكة مـن أجـل التقـدم والرخـاء: 
/A. ويـرد  AC.109/1999/1 بريطانيا وأقاليم ما وراء البحار�. ويـرد الكتـاب في مرفـق الوثيقـة

A (الفقرة ٣٨).  /AC.109/1999/15 ملخص التوصيات الرئيسية التي يتضمنها في الوثيقة
ـــا وكيــل  وفي نيسـان/أبريـل ٢٠٠٠، أكـدت الدولـة القائمـة بـالإدارة، في كلمـة ألقاه - ١٥
ــــادئ  وزارة الخارجيــة وشــؤون الكومنولــث، علــى موضــوع الشــراكة اســتنادا إلى أربعــة مب
أساسية، وكررت تأكيد التزامها بالحفـاظ علـى الحـق في تقريـر المصـير، وذكـرت أنـه �حيثمـا 
يكـون الاسـتقلال خيـارا، ولـو طُلـب منـا هـذا الاسـتقلال، فإننـا لـن نعـترض سـبيل أي إقليــم، 

وليس لدينا كذلك أي برنامج سري لإرغام أي إقليم على سلوك طريق الاستقلال�(٨). 
 

حالة بركان مونتسوفرير  خامسا -
في تمـوز/يوليـه ١٩٩٨، كلفـت الدولـة القائمـة بـالإدارة مرصـد مونتسـيرات للـــبراكين  - ١٦
بتقييم حالة بركـان مونتسـوفرير(٩). وأشـار التقريـر المعنـون �التقييـم العلمـي وتقييـم الأخطـار 
لبركان مونتسوفرير�، الذي صدر في آذار/مارس ١٩٩٩، إلى عدم وجود أي دلائل علـى أن 
انفجارات أخرى ستحدث في المستقبل القريب بعد انتهاء الانفجـار البركـاني في آذار/ مـارس 
١٩٩٨. كمـا اعتـبر التقريـر النشـاط البركـاني الـذي تـلا الانفجـار خـلال عـام ١٩٩٨ ظــاهرة 
طبيعية في البراكين حينمـا يشـارف الانفجـار علـى ايتـه. ومـا زال مـن المتوقـع أن يـهدد هـذا 
ـــوبي مــن الجزيــرة. وفي ذلــك الوقــت، قــدر العلمــاء أن احتمــال حــدوث  النشـاط الجـزء الجن
انفجــارات في الأشــهر القادمــة تعــادل نســبته ٩٥ في المائــة. أمــــا احتمـــال انفجـــار بركـــان 
مونتسوفرير مجددا في غضون السنوات الخمـس القادمـة فـلا تتجـاوز نسـبته ١٥ في المائـة، وفي 

غضون ١٠ سنوات إلى ٣٠ سنة لا تتجاوز نسبته ٢٥ في المائة. 
وعلى الرغم من ذلـك، انفجـر البركـان مـن جديـد في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٩،  - ١٧
ومـــرة أخـــرى في آذار/مـــارس ٢٠٠٠. ولم تفـــد التقـــارير عـــن حـــــدوث أي إصابــــات في 
الانفجارين. وأدى انفجار آذار/مارس ٢٠٠٠ إلى ايار قمة الجبل البركاني الـتي كـانت تنمـو 
ـــة وتســببت في حــدوث تدفقــات حمــم بركانيــة وانفجــارات  بمعـدل ٣ أمتـار مكعبـة في الثاني
بركانيـة وتدفقـات طينيـة. وغطـى الرمـاد المتســـاقط الجزيــرة بكاملــها ووصــل إلى غواديلــوب 
وأنتيغوا. ووفقا لتقرير ورد من المرصد في كانون الثاني/يناير ٢٠٠١، وصل حجم القمـة الآن 
إلى أقصاه وذلك منذ الانفجار الـذي حـدث في عـام ١٩٩٥ إذ يبلـغ مـا إجماليـه ١٢٠ مليـون 
متر مكعب ويبلغ ارتفاعها عن سطح البحر ما يربو على ٠٠٠ ١ مـتر. وتتجـه القمـة بأغلبـها 
باتجاه الشرق ويتساقط المئـات مـن الصخـور أسـبوعيا. ويتوقـع حـدوث المزيـد مـن الايـارات 
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وتدفقـات الحمـم البركانيـة. ومـن المرجـح ألا تشـكل هـذه الايـارات ديـدا مباشـرا للمنــاطق 
ـــد تتســبب في تســاقط الرمــاد البركــاني علــى  الموجـودة خـارج المنطقـة المحظـورة(١٠)، لكنـها ق
المناطق المأهولة. والخطر الذي يتهدد حاليا المناطق المأهولة في مونتسيرات ضئيل. غـير أن تغـير 
اتجاه نمو القمة إلى الشمال أو الغرب، على مدى ساعات أو أيـام قليلـة، والـذي قـد يحـدث في 
أي وقت، من شأنه أن يحول المنطقة المسـماة بالآمنـة فـورا إلى منطقـة يتـهددها شـديد الخطـر. 
وذكر التقرير أن مراقبة معدلات نمو القمة، وظاهرة الزلزالية ومعدلات انبعاث الغـازات تشـير 

إلى أنه من المرجح ألا يتوقف الانفجار في غضون الأشهر الستة القادمة(١١). 
وفي أواخر عام ١٩٩٩، بدأ مرصد مونتسيرات للبراكين في حملة تثقيفية عامة مكثفـة  - ١٨
محليـة وإقليميـة، شملـت القيـام برحـلات إلى البلـدان اــاورة والمملكــة المتحــدة بغــرض تقــديم 
المعلومــات مــن مصادرهــا الأوليــة وإجــراء مناقشــات مــع المســــؤولين المعنيـــين بـــالكوارث، 

والمؤرخين المحليين، والجاليات من مواطني مونتسيرات وعامة الناس(١٢). 
 

الأوضاع الاقتصادية  سادسا -
أدى اجتمـاع الأضـرار الناجمـة عـن النشـاط البركـاني والأعاصـــير إلى تقويــض التنميــة  - ١٩

الاقتصادية لمونتسيرات تقويضا جسيما. وترتبت عليها آثار في التخطيط لها في المستقبل. 
ـــن المتوقــع زيــادة  فوفقـا لاسـتعراض أجـراه مؤخـرا مصـرف التنميـة الكـاريبي، كـان م - ٢٠
الناتج المحلي الإجمالي الحقيقي بما نسبته ٤,٤ في المائة في عام ٢٠٠٠. غـير أنـه وفقـا لمعلومـات 
نشرا مجلة ”Caribbean Update“ في نيسان/أبريل ٢٠٠١، يتوقع أن يشهد الاقتصاد انخفاضـا 
قياسيا بنسبة ٦ في المائة وذلك بفعل التباطؤ في تنفيذ عدة مشاريع وبرامـج. وعلـى الرغـم مـن 
إعلان الجزء الشمالي من الجزيرة منطقـة آمنـة نسـبيا، مـا بـرح المسـتثمرون الأجـانب حذريـن، 
ويعود ذلك في المقام الأول إلى تردد شركات التــأمين والمصـارف في اازفـة(١٣). وإذ تتواصـل 
جهود إعادة بناء الاقتصاد، يركز النشاط الاقتصادي علـى الإعمـار الـذي تمولـه إلى حـد كبـير 
وزارة التنمية الدولية بالمملكة المتحدة(١٤). وخطـة السياسـة القطريـة الـتي وُضعـت لمونتسـيرات 
في عام ١٩٩٩ هي بمثابة برنامج يمتد ثلاث سنوات ويقدم للميزانية مسـاعدة بريطانيـة قدرهـا 

١٢٢,٨ مليون دولار(١٥). 
 

الميزانية  ألف -
أثناء عرض ميزانية عام ٢٠٠٠، أشار رئيس الوزراء إلى أن هـدف حكومتـه الرئيسـي  - ٢١
يتمثـل في إيجـاد تحـول اقتصـادي، وفي الوقـت نفسـه المحافظـة علـى تـوازن مناسـب بـين خفــض 
المساعدة بالميزانية، وتلبية احتياجات السكان بصورة وافية. وذكر أن الميزانية تتضمـن نقطتـين 
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هـامتين. أولا، إن نسـبة ٥٠ في المائـة مـن الاحتياجـات مـن النفقـات المتكـــررة ســتأتي وللمــرة 
ــــدة محليـــا، وســـتعادل المســـاعدة بالميزانيـــة أو  الأولى منــذ عــام ١٩٩٦، مــن الإيــرادات المول
تتجاوزها. ويمكن عزو هـذا الأمـر إلى إعـادة إدخـال بعـض الترتيبـات الماليـة في عـامي ١٩٩٩ 
و ٢٠٠٠ التي علقت أثناء أزمة البركان. وثانيا، من المتوقع حدوث نمـو اقتصـادي متوسـط في 

عام ٢٠٠٠. 
وبلــغ مجمــــوع النفقـــات في عـــام ١٩٩٩، ٩٥ مليـــون دولار مـــن دولارات شـــرق  - ٢٢
الكــاريبي. وبلغــت الإيــرادات المحليــة الــتي جمعــت ٢٦ مليــون دولار مــــن دولارات شـــرق 
الكـاريبي. وشمـل هـذا المبلـغ مـا مقـداره ١٦,٢ مليـــون دولار مــن دولارات شــرق الكــاريبي، 
مصـدره الضرائـب المباشـرة (القسـط الأوفـر منـــها مــن الضرائــب المفروضــة علــى الممتلكــات 
والشـركات والدخـل الشـخصي)، وهـو يتجـاوز المبلـغ الـذي حصـل العـام السـابق بمـا مقــداره 
١,٣ مليــون دولار مــن دولارات شــرق الكــاريبي. وتم تمويــل العجــز عــن طريــق مســــاعدة 

للميزانية قدمتها وزارة التنمية الدولية. 
وفي اية عام ١٩٩٩، بلغ معدل التضخـم بحسـب الرقـم القياسـي لأسـعار المسـتهلك  - ٢٣
٠,٨ في المائة. وارتفعت الإيجارات بما نسبته ٤٦ في المائة، ويعد هـذا تحسـنا بالمقارنـة بنسـبتها 
الـتي بلغـت ٧٠ في المائـة في ايـة ١٩٩٨. وزادت أسـعار السـلع المترليــة بمــا نســبته ١٠,٥ في 

المائة. 
وفي عرضــه للميزانيــة، ذكــر رئيــس الــوزراء أن �اســــتقلالية مونتســـيرات في صنـــع  - ٢٤
القرارات المتعلقة بالميزانية غالبا ما يقوضها� نفوذ الجهات المانحـة. واعتـبرت الحكومـة العلاقـة 
مع وزارة التنمية الدولية شراكة تقدم بموجبها هذه المؤسسة الدعم للميزانيـة الـذي تحتـاج إليـه 
بشكل ماس البرامج التي يعتبرها شعب مونتسيرات مفيدة له. وفي الوقت نفسـه يـؤدي إصـرار 
الـوزارة علـى تطبيـق قواعـد التنميـة الدوليـة تطبيقـا صارمــا إلى إثــارة القلــق الشــديد. وعليــه، 
وبالرغم من تخصيص مبلغ ٧٥ مليون جنيه استرليني لفترة ثلاث سنوات، قـال رئيـس الـوزراء 
إنه لا بد، قبل الحصول على الموافقة النهائية على كل مشروع علـى حـدة، مـن تجـاوز مراحـل 
عديـدة مـن التراسـل تطـول سـنتين. واعتـبرت حكومـة مونتسـيرات أنـــه ينبغــي تطبيــق قواعــد 

سريعة التنفيذ في حالتهم. ونوقشت هذه المشكلة مرات عديدة مع الوزارة. 
وبلغـت النفقـات المقـــدرة لعــام، ٢٠٠٠، ٥٤,٤ مليــون دولار مــن دولارات شــرق  - ٢٥
الكاريبي، وهذا مبلغ يقل بما نسبته ٦ في المائة عن ميزانية ١٩٩٩. وأدت التدابير الـتي اتخـذت 
أثناء العامين الماضيين في مجال الحوافز التجارية وتوليـد الإيـرادات إلى رفـع الإيـرادات المحليـة في 
عـام ٢٠٠٠ إلى مـا مقـداره ٢٧,٢ مليـون دولار مـن دولارات شـــرق الكــاريبي. وهــذا يمثــل 
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اتجاهـا للنمـو علـى مـــدى ثــلاث ســنوات و ٥ في المائــة زيــادة عــن النســبة في عــام ١٩٩٩. 
وسيجري جمع مبلغ الـ ١٦,٢ مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي أي ما نسـبته ٦٠ في 
المائة من المبلغ الإجمـالي مـن الضرائـب المباشـرة. وبغيـة تشـجيع دافعـي الضرائـب علـى خفـض 
متأخرام، أعفتهم الحكومة من دفع الغرامات والفوائد، فضلا عن اشتراطها على الراغبـين في 

السفر تقديم تصاريح مغادرة. 
واستأثرت الخدمات الصحية واتمعية بالقسم الأعظم مـن المبـالغ المخصصـة، إذ بلـغ  - ٢٦
١٢,٣ مليون دولار من دولارات شـرق الكـاريبي. ويشـمل هـذا المبلـغ، ضمـن بنـود أخـرى، 
تخصيص ما مقداره ٣,١ مليون دولار من دولارات شرق الكـاريبي لبرنـامج الرعايـة الغذائيـة، 
وتقــديم إعانــة ماليــة قدرهــا ٠٠٠ ٩٠٠ دولار مــن دولارات شــرق الكــــاريبي إلى �مـــأوى 
السنوات الذهبية� واسـتخدام مبلـغ ٠٠٠ ٦٠٠ دولار مـن دولارات شـرق الكـاريبي لتمويـل 
ـــغال بمبلــغ ٤,٨٨ مليــون دولار مــن  برنـامج التصحـاح. واسـتأثرت وزارة الاتصـالات والأش
دولارات شرق الكاريبي. وزاد المبلغ المخصص للتعليم في عام ٢٠٠٠ بمـا نسـبته ١٦ في المائـة 
فأصبح ٤,٤ مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي. وبلغ المبلغ المخصــص لـوزارة الزراعـة 

والأراضي والإسكان والبيئة ٤,٢ مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي. 
وورد في إطـار تقديـرات الصنـدوق الإنمـائي أنـــه كــان مــن المقــرر أن تبلــغ النفقــات  - ٢٧
ـــتي تنفذهــا الحكومــة مباشــرة ٩٤,٥ مليــون دولار مــن  الإنمائيـة في عـام ٢٠٠٠ للمشـاريع ال
دولارات شرق الكاريبي. وشملت هذه المشاريع طائفة متنوعة مـن برامـج اسـتصلاح الأراضـي 
والإسكان، وأشغال الطرق والبنود ذات الصلة بـالطرق مثـل مصنـع الأسـفلت، وتزويـد إدارة 
الأشـغال العامـة بـالمعدات، والمشـاريع ذات الصلـة بالكـــهرباء، وتمويــل المؤسســات التجاريــة، 
ـــر الموانــئ البحريــة وتحســين الأراضــي. وســتتولى وزارة  والسـياحة والتنميـة الصناعيـة، وتطوي
الاتصالات والأشغال مســؤولية إنفـاق مبلـغ ٣٥ مليـون دولار مـن دولارات شـرق الكـاريبي، 
ووزارة الزراعـة والأراضـي والإسـكان والبيئـة مبلـغ ٢٧,٤ مليـون دولار مـن دولارات شـــرق 
الكاريبي، ووزارة الصحة والخدمــات اتمعيـة مبلـغ ١٢,٥ مليـون دولار مـن دولارات شـرق 
الكاريبي، ووزارة المالية والتنمية الاقتصادية والتجارة مبلـغ ١١,٤ مليـون دولار مـن دولارات 

شرق الكاريبي. 
 

الشؤون المصرفية والمالية   باء -
اسـتنادا إلى نشـرة صحفيـة للحكومـــة، وافــق مصــرف التنميــة الكــاريبي علــى إعــادة  - ٢٨
جدولة ديون مونتسيرات. وهذا المصرف هو الدائن الرئيسي لحكومـة مونتسـيرات. إذ يسـتأثر 
بنحو ٧٠ في المائة من خدمة ديون الحكومة في السنة. وينص الاتفاق بـين المصـرف وحكومـة 
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الإقليم على فترات سماح ذات مهل مختلفة علـى رأس المـال الأساسـي و/أو علـى الفـائدة علـى 
سبعة من القروض الإثني عشر التي يقدمها المصرف(١٦). 

وفي اية عام ١٩٩٩، بقيت التزامات الحكومة غير المسددة من القروض علـى حالهـا  - ٢٩
إلى حـد كبـير وكـانت مدفوعـات خدمـة الديـون صغـيرة نسـبيا نظـرا لفـترات السـماح الآنفـــة 
الذكر، التي لا تزال سارية المفعول. وشملت الديون المحلية سندات خزينة خاصة بالتنمية بقيمـة 
٦ ملايين دولار. وعزمت الحكومة على خفض هذا المبلغ بمقـدار مليـوني دولار مـن دولارات 
شرق الكاريبي حينما تصبح بعض السندات مستحقة السداد في اية عـام ٢٠٠٠. وتجـاوزت 

النفقات الحكومية بما نسبته ٥ في المائة النفقات التي وردت في الميزانية. 
وفي حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠، أصـدرت منظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصــادي  - ٣٠
قائمـة تضـم ٣٥ بلـدا، مـن بينـها مونتسـيرات، صنفـت كمراكـــز ماليــة خارجيــة تســود فيــها 
ممارسـات ضريبيـة ضـارة. وأصـرت هـذه المنظمـة علـى أنـه لا بـد لهـذه السـلطات مـــن تحســين 
نظمـها الماليـة والقضـاء علـى هـذه الممارسـات وإلا واجـهت العقوبـات. ونشـر في ٢٧ تشــرين 
الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ استعراض مستقل للنظام المالي للأقاليم الكاريبية. وقيم هذا الاسـتعراض 
المدى الذي بلغه كل إقليم من الأقاليم في تنظيـم قطاعـه المـالي الـدولي وتطبيقـه المعايـير الدوليـة 
والممارسات الجيدة. وأقرت حكومة مونتسيرات في ردها المـؤرخ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١ 
بوجـود بعـض الخلـل في النظـام المحلـي للخدمـات الماليـة وبـاعتزام الحكومـة إصلاحـه. ومواطــن 
الخلل هذه اشتملت على الحاجة إلى وجود موظفين أكثر تدربا في السلطة التنظيمية، وتحسـين 
مستوى الإشراف على المصارف الخارجية، وتغيــير التشـريعات المتعلقـة بمنـح شـركات التـأمين 
وغيرها من الشركات تراخيـص عمـل وبالإشـراف عليـها. وأشـار الـرد إلى أن بعـض جوانـب 

التشريعات في الإقليم اتضح أا تتطابق مع معايير الممارسات الجيدة(١٧). 
 

السياحة  جيم -
كان الأثر السلبي لانخفاض وصول وإنفاق الزوار كبيرا علـى الاقتصـاد. وعلـى الرغـم  - ٣١
من أن التوقعات بالنسبة لصناعة السياحة لم تكن مشرقة جـدا، أفضـت محـاولات مونتسـيرات 
الاسـتمرار في مشـاركتها في عمليـات الـترويج السـياحي الـدولي والإقليمـي وجـهودها في هــذا 
الصدد إلى نتائج معقولة، إذ شهد عام ١٩٩٩ استئناف زيـارات سـفن الركـاب للجزيـرة، بمـا 
فيها اليخوت الخاصة، وزيادة مطردة في عـدد الـزوار ليـوم واحـد الآتـين مـن أنتيغـوا وبربـودا. 
وكتــــــدبير من تدابير تعزيز السياحة، افتتح في الجزء الشـمالي مـن الجزيـرة فنـدق جديـد يضـم 

١٨ غرفة ومطعم جديد وناد ليلي. 



01-3451811

A/AC.109/2001/6

ــه  ووفقـا للوحـدة التابعـة لإدارة الإحصـاء، زار مونتسـيرات في عـام ٢٠٠٠ مـا مجموع - ٣٢
٣٥٦ ١٤ سـائحا، مقارنـة بمـا مجموعـه ٩٣٧ ٦ ســـائحا قبــل ثــلاث ســنوات. وأثنــاء الفــترة 
نفسـها، ارتفـع عـدد الـزوار بغـرض الترهـة مـن ٠٦٧ ١ زائـرا إلى ٠٠٠ ٤ زائـــر، في حــين أن 
عدد الأشخاص الذي أمضوا ليلة واحـدة أو أكـثر زاد بمـا نسـبته ٦٠ في المائـة(١٨). كمـا تقـدم 

حاليا خدمات السفر إلى أنتيغوا وبربودا عن طريق العبارات والطائرات المروحية. 
 

النشاط الاقتصادي والسكان والعمالة  دال -
تعـزى الزيـادة الـتي تحققـت في النشـاط الاقتصـــاد في عــام ١٩٩٨ في المقــام الأول إلى  - ٣٣
اسـتثمار القطـاع العـام في الهيـاكل الأساسـية، علـى الرغـم مـن أن عمليـة بنـاء البيـوت الخاصــة 
والمباني التجارية كان لها أيضا دور في هـذا اـال، فـور إعـادة خدمـات التـأمين مـن جديـد في 
مونتسيرات في هذه االات. وما برح قطـاع التشـييد يسـتأثر بالنشـاط الاقتصـادي الرئيسـي. 
ففي عام ١٩٩٨، بدأ تشييد ٢٩٠ مبنى، تقدر تكلفة إنجازها بما مجموعه ٣٣,٧ مليـون دولار 
من دولارات شرق الكاريبي، مولت الحكومة ما يربو على ١٤٠ وحدة سكنية منها. وبحلـول 
اية عام ١٩٩٩، كان قد شرع في تشييد ١٠٠ مبنى جديد آخر، تقدر تكلفـة إنجازهـا بمبلـغ 

١٥ مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي. 
وفي ايـة الربـع الثـاني مـن عـام ١٩٩٩، بلـغ النشـاط الاقتصـادي مسـتوى منخفضـــا،  - ٣٤
ويرجع ذلك إلى ما أحدثه النشاط البركاني من آثار ضـارة. فقـد سـجل الائتمـان المحلـي نسـبة 
مئوية سلبية قدرها ٩,٩ في المائة مقارنة بنسبة مئوية سلبية قدرها ٦,٤ في المائة في ربـع السـنة 
السـابق، ويرجـع ذلـك أساســـا إلى انخفــاض مســتوى القــروض المقدمــة إلى القطــاع الخــاص. 
وانخفض كثيرا أيضا حجم القروض المقدمة إلى قطاعات اقتصادية معينـة مثـل قطـاعي التشـييد 
والزراعة. وانخفض حجم القروض المقدمة إلى قطاع التشييد بنسبة ٣٣,١ في المائـة والقـروض 
المقدمـة إلى قطـاع الزراعـة بنسـبة ٢٨ في المائـة. غـير أن القـروض الممنوحـة لأغـراض شــخصية 

ظلت تقريبا كما هي حيث بلغت ١٧,٣ مليون دولار من دولارات شرق الكاريبي. 
وفي عـام ٢٠٠٠، أثـر سـوء الأحـوال الجويـة والأعاصـير سـلبا في قطاعـــات اقتصاديــة  - ٣٥
معينة مثل الزراعة وصيد الأسماك، وألحق أضرارا بـالطرق والمبـاني العامـة والممتلكـات الخاصـة. 
وقـــــــدرت الخســـائر المباشــرة وحدهــا بمــا مجموعــه ٢,٨ مليــون دولار مــن دولارات شــرق 

الكاريبي – أي ما يعادل نسبة ٤ في المائة من الناتج المحلي الإجمالي. 
وواصلت الحكومة حفز تنمية القطـاع الخـاص الاقتصـادي، إذ رفعـت كميـة الأمـوال  - ٣٦
المتاحــــة لإقراضها للمؤسســـــات التجاريـة الصغــــــيرة إلى مـا مقـــــداره ٣,٢ مليــــــون دولار 
من دولارات شرق الكـاريبي. وحـــــتى شـهر آذار/مـارس ٢٠٠٠، كـان قـد وزع مـا مجموعـه 
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١٠٣ قروض وتعتزم الحكومة تقديم مبلغ إضافي قدره ١,٨ مليون دولار مـن دولارات شـرق 
الكاريبي. 

وفي حزيـران/يونيـه ١٩٩٧، قـدر عـــدد ســكان الإقليــم بـــ ٥٠٠ ٧ نســمة. وبحلــول  - ٣٧
آب/أغسطس ١٩٩٧ انخفض عدد السكان ليبلغ ٨٠٠ ٥ نسمة بعد انتقال أعداد إضافية مـن 
ــوز/يوليـه(١٩). وواصـل عـدد  الأهالي إثر الانفجارات البركانية التي حدثت في حزيران/يونيه وتم
السكان انخفاضه بسبب تزايد خطر النشـاط البركـاني. وفي آب/أغسـطس ١٩٩٩، قـدر عـدد 
السكان بما يزيد قليلا على ٦٠٠ ٤ نسـمة. وأشـار سـجل النـاخبين لانتخابـات نيسـان/أبريـل 
٢٠٠١ أن عدد السكان يبلغ زهاء ٠٠٠ ٥ نسمة. ووفقـا للتقـارير الصحفيـة، أعلنـت الدولـة 
القائمـة بـالإدارة أـا سـتتحمل نفقـات سـفر الراغبـــين مــن أبنــاء مونتســيرات في العــودة مــن 

الخارج(٢٠). 
وبلغت نسبة البطالة ٧,٧ في المائة في اية عـام ١٩٩٧، و ٥ في المائـة في آذار/مـارس  - ٣٨
١٩٩٨. ووفقا لما ذكرته الدراسـة الاسـتقصائية الاجتماعيـة لمونتسـيرات، تقلـص حجـم القـوة 
العاملــة إلى ٥١٧ ١ عــاملا وتمثــل الحكومــة المســتخدم الأكــبر لليــد العاملــة في الجزيــــرة، إذ 
تستخدم ٣٣,١ في المائة من القوة العاملة. ويستأثر قطاع التشييد بنحـو ١٤ في المائـة منـها في 
حين يستخدم قطاع الصحـة والعمـل الاجتمـاعي ١٠,٧ في المائـة، ويمثـل قطـاع تجـارة الجملـة 
والتجزئـة ٨,٧ في المائـة(٢١). ولا يـزال معـدل التضخـم مرتفعـا نسـبيا إذ يبلـغ نحـو ٥ في المائــة، 

ويعزى بدرجة رئيسية إلى حدوث زيادات في إيجارات المباني(٢٢). 
ومـن الآثـار المباشـرة لحالـة الطـوارئ الناجمـــة عــن النشــاط البركــاني انخفــاض حجــم  - ٣٩
الصـادرات في عـــام ١٩٩٨ إلى مــا قيمتــه ٣,٤ مليــون دولار مــن دولارات شــرق الكــاريبي 
مقارنـة بصـــادرات عــام ١٩٩٧ الــتي بلغــت قيمتــها ٢٢ مليــون دولار مــن دولارات شــرق 
الكـاريبي قبـل إغـلاق مطحنـــة الأرز ومصنــع المكونــات الإلكترونيــة اللذيــن كانــا المصدريــن 
الرئيسيين لحصائل الصادرات في السنوات السابقة. وانخفض حجـم الـواردات مـن ٨٠ مليـون 
دولار مـن دولارات شـرق الكـاريبي عـام ١٩٩٧ إلى ٧٢ مليـــون دولار مــن دولارات شــرق 
الكاريبي عام ١٩٩٨؛ ويعكس هذا الانخفاض جزئيا الانخفاض الذي حدث في عـدد السـكان 

منذ مطلع عام ١٩٩٧. 
وإذا ما أخذ في الاعتبار أن إعـادة توطيـد قطاعـات الاقتصـاد التقليديـة، مثـل التصنيـع  - ٤٠
والسـياحة، تتطلـب اسـتثمارات هائلـة، ونظـرا لمـوارد مونتســـيرات الماليــة المحــدودة، والهيــاكل 
ــة  الأساسـية غـير الوافيـة، بمـا في ذلـك ترتيبـات النقـل، وتـدني عـدد السـكان، اقـترحت الحكوم
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النظـر في إمكانيـة زيـادة المشـاركة في الأعمـال التجاريـة المخصصـة للخدمـــات والقائمــة علــى 
تكنولوجيا المعلومات والخدمات المالية والاتصالات السلكية واللاسلكية. 

 
الزراعة  هاء -

في عام ١٩٩٧ شدد كثيرا على حيازة أكبر مساحة ممكنة مـن الأرض الملائمـة وعلـى  - ٤١
استصلاحها واستغلالها للإنتاج. وبحلـول ايـة عـام ١٩٩٧، زادت مسـاحة الأرض المسـتثمرة 
زراعيا على ١٦ هكتارا (٤٠ فدانـا). وكـان نصـف هـذه الأرض تقريبـا يقـع ضمـن مشـروع 
حكومي في بريدز، وكُرس بصفة حصريـة تقريبـا لإنتـاج الخضـراوات ـدف خفـض مسـتوى 
الـواردات مـن الأغذيـة. وبحلـول تشـــرين الأول/أكتوبــر ١٩٩٨، زادت المســاحة المســتصلحة 
لتبلــغ ٢٤ هكتــارا (٦٠ فدانــا). وقــد وضعــت وزارة الزراعــة عــددا مــن الخطــط لمســــاعدة 
أصحـاب المـزارع في هـذه المنـاطق، وقـدم معـهد البحـوث الزراعيـة والتنميـــة في منطقــة البحــر 

الكاريبي بعض المساعدة. 
وعلـى الرغـم مـن عـدم توفـــر بيانــات تتعلــق بالإنتــاج الزراعــي منــذ حزيــران/يونيــه  - ٤٢
١٩٩٩، فقد أشارت تقارير أولية إلى أن إنتاج الخضـراوات للسـوق المحليـــــــة قـد زاد، وهــــو 

ما يؤكده انخفاض عدد التراخيص الصادرة لاستيراد محاصيل تنتج محليا(٢٤). 
ووفقا لما ذكره رئيس الوزراء، مولت الحكومـة في عـام ١٩٩٩، بمسـاعدة تلقتـها مـن  - ٤٣
وزارة التنميـة الدوليـة ومنظمـة المعونـة المسـيحية، شــراء البــذور والســماد والأدوات وغيرهــا. 
وأشار إلى أن معرض ١٩٩٩ الزراعي أثبت أن المزارعين المحليين شديدو الشكيمة علـى الرغـم 

من الخسائر التي تكبدوها من جراء سوء الأحوال الجوية. 
وتواصل وزارة الزراعة، بالاشتراك مع منظمـة دول شـرق الكـاريبي تقـديم دعمـها إلى  - ٤٤
ـــار تقلــص الأراضــي المتوافــرة، وســاعدت في تشــييد مجــزر  الزراعـة المسـؤولة آخـذة في الاعتب

وبذلت جهودها لمعالجة مشكلة الماشية التي تنفق. 
ووردت في برنامج الأمم المتحدة الإنمائي منحة مخصصة لصناعة صيـد السـمك. كمـا  - ٤٥
كان متوقعا الحصول على مساعدات من الاتحاد الأوروبي. وفي هـذا الصـدد، أعـدت حكومـة 
الإقليـم تقديـرات بالخسـائر الـتي تسـبب ـا الإعصـار �ليـني� والبالغـة ١,٢ مليـون دولار مــن 

دولارات شرق الكاريبي وأحالتها على الاتحاد الأوروبي. 
ـــم  ومـا برحـت حمايـة الغابـات وحفـظ التنـوع الأحيـائي في القسـم الشـمالي مـن الإقلي - ٤٦
يمثـلان مسـألة ذات أهميـة. وفي عـــام ١٩٩٩، أُحــرز تقــدم في هــذا الشــأن إذ تم تحديــد أرض 

مساحتها ٧٥٠ هكتارا كغابة محمية. 
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خطة التنمية المستدامة وخطة السياسة القطرية  واو -
ولمواجهـة الاضطرابـات الاقتصاديـة الناجمـــة عــن الأزمــة البركانيــة المســتمرة، وقعــت  - ٤٧
حكومة مونتسيرات والدولـة القائمـة بـالإدارة خطـة شـاملة للتنميـة المسـتدامة وخطـة للسياسـة 
ــــن ســـتتخذهما التنميـــة في مونتســـيرات حـــتى  القطريــة تشــكلان معــا الإطــار والمنحــى اللذي

عام ٢٠٠٢. ودعت هاتان الخطتان في عام ١٩٩٩ إلى: 
توفير قطع أرض تصلها شبكة الخدمات، من أجل تنمية قطاع الإسكان؛  (أ)

إعـادة توجيـه السياسـة المتبعـة في تخزيـن الميــاه ونظــم الشــبكات بغيــة تزويــد  (ب)
المستهلكين الجدد في شمال الجزيرة ا؛ 

بدء الانسحاب من الخدمات التي كان القطاع الخاص يوفرها سابقا؛  (ج)
ــــة الضريبيـــة الماليـــة ولسياســـة التســـعير وإدخـــال  المراجعــة الشــاملة للسياس (د)

استراتيجيات دف تبسيط أساليب الجباية وتنميتها؛ 
وضـع برامـج مـن أجـــل احتمــال تطبيــق الخصخصــة، والتعــاقد مــع جــهات  (هـ)

خارجية والمبادرات المالية الخاصة المعمول ا؛ 
وضع تشريع للاسـتثمار الداخلـي يكـون واضحـا وغـير تميـيزي ويكـون علـى  (و)

مستوى غيره من التشريعات الدولية؛ 
تحسين الوصول إلى الخدمات الصحية التي تحسن عن طريق تعزيز نظام تقـديم  (ز)

الخدمات على مستوى المقاطعة مع التشديد على الرعاية الأولية والوقائية؛ 
إدخال تحسينات في مجال توفير حضانات للأطفـال ومرافـق للتعليـم الابتدائـي  (ح)

والثانوي(٢٥). 
 

الأحوال الاجتماعية   سابعا -
التعليم  ألف –

في عام ١٩٩٨، كانت هناك ٤ مدارس حكومية تعمل في المنطقة الآمنة المحددة والتحق  - ٤٨
ا أطفال من المناطق التي لم يتم إخلاؤها ومن المناطق التي أخليت. وهنــاك مدرسـتان ابتدائيتـان 

خاصتان، ومدرسة ثانوية خاصة، ومدرسة ثانوية حكومية مدمجة لها ثلاثة مقار(٢٦). 
ولتلبية الطلب المتزايد علـى الأمـاكن اللازمـة لإنشـاء مـدارس علـى جميـع المسـتويات،  - ٤٩
بـدأ تنفيـذ عـدد مـن المشـاريع في المنـاطق الآمنـة مـن الإقليـم. وتمثـل أحدهـــا في تشــييد ريــاض 
للأطفـال تسـتوعب ٨٥ طفـلا. واعتبـارا مـن شـهر أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، خططـت حكومـــة 
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مونتسـيرات لتوفـير التعليـم الأساسـي حـتى الصـف الابتدائـي الثـاني. واعــتزمت توفــير المرحلــة 
ــوك آوت إلى  الدراسـية الابتدائيـة بكاملـها لأن عـدد التلاميـذ سـيتزايد في المنطقـة الممتـدة مـن ل
سـوينيز. كمـا تم التخطيـط لتـأهيل مقـر مدرسـة سـالم ومدرسـة مونتســـيرات الثانويــة وإعــادة 
شغلها في شهر أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠. ووضعت تصورات (وأعدت التصميمات والميزانيـات) 
لإنشاء مؤسسة متكاملة ومتعددة الاختصاصات وجامعية، مخصصة لتقديم برامج معينة تشـمل 
ــــني والتعليـــم علـــى  دراســات مــن المســتوى الأدبي النظــري، والتدريــب المــهني والتعليــم التق

الحاسوب. 
 

تنمية الإسكان والهياكل الأساسية  باء -
في عام ١٩٩٩، اعتزمت حكومة الإقليم مساعدة ٣٤٠ أسرة في بناء منـازل بواسـطة  - ٥٠
خطتي �البناء المباشر� و �البنـاء الـذاتي�، بمـا في ذلـك تقـديم مسـاعدة عبـارة عـن منحـة مـن 
مواد البناء ونظام الائتمان العقـاري بشـروط ميسـرة. ودعمـا لهـذا المشـروع، قـررت الحكومـة 
سـحب مبلـغ ١,٥ مليـون دولار مـن دولارات شـرق الكـاريبي مـن احتياطياـا للمســـاعدة في 
تمويل مشاريع إضافية للإسكان وفق مخطط �البناء الذاتي�. وفي إطار برنامج منح مـواد البنـاء 
للبناء الذاتي، أنجز بناء ٢١٣ دارا ومـن المقـرر الانتـهاء مـن بنـاء ١١٥ مـترلا آخـر بحلـول ايـة 
عام ٢٠٠٠. وفي تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩ أنجز بناء خمس عشرة وحـدة سـكنية بمسـاعدة 

من الجماعة الكاريبية (انظر الفقرة ٧١). 
وفي كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠، لم يتم إيـواء سـوى ١٥٠ شـخصا في مسـاكن طارئـة  - ٥١
كـانت قـد بنيـت كنتيجـة لانفجـار البركـان. وفي آذار/مــارس ٢٠٠٠، كــان لــدى الحكومــة 

ما مجموعه ٢٧٠ مترلا و ٩٢ وحدة سكنية للأسر. 
ووفقا لما ذكره رئيس الوزراء، ما زالت الحكومة تعاني من عمليات إبطاء وصعوبـات  - ٥٢
في تنفيذ مشروع الائتمان العقاري الميسر والمساعدات الإسكانية الذي وافقـت عليـه حكومـة 
ــذ  المملكـة المتحـدة في عـام ١٩٩٨. وذكـر أن مصـرف مونتسـيرات هـو الـذي فـاز بعطـاء تنفي
المشـروع وأن الوثـائق قـد أعـدت وفقـا لذلـك. غـير أن وزارة التنميـة الدوليـة قـد عدلـــت مــن 
شـروط المشـروع لدرجـة أنـه يكـاد لا يشـبه الفكـــرة الأصليــة إلا بقــدر ضئيــل، فتعــذر علــى 
مصرف مونتسيرات الاضطلاع بالمشروع في شكله المعـدل. كمـا أفـاد رئيـس الـوزراء بأنـه لم 
يتم التوصل إلى تفاهم مع هذه الوزارة بشـأن الطريقـة الـتي ينبغـي لبعـض الموظفـين المدنيـين أن 
يسددوا ا قروضهم العقارية. وفي منتصف عام ٢٠٠٠، وقع الإقليم على برنـامج للمسـاعدة 
البريطانيــة للائتمــان العقــاري بقيمــة ٣ ملايــين دولار، ســــتموله الـــوزارة ويديـــره مصـــرف 

مونتسيرات(٢٧). 
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وكان من المتوقع الانتهاء من إصلاح شبكات الكهرباء والمياه والطرق في منطقة إيلـز  - ٥٣
باي الواقعة في وسط مونتسـيرات بحلـول منتصـف عـام ٢٠٠٠. وتنفـذ هـذه المشـاريع بفضـل 
المساعدة المالية الـتي قدمتـها المملكـة المتحـدة(٢٨). وإضافـة إلى ذلـك، حلـت تشـريعات الرعايـة 
الاجتماعيـة الـتي صـدرت مؤخـرا وتتضمـن نظامـا مـن الامتيـــازات ذات الصلــة بــالدخل محــل 
النظـام السـابق للمدفوعـات الشـهرية، وذلـك للأشـــخاص الذيــن اضطــروا إلى إخــلاء القســم 

الجنوبي من الجزيرة. 
ويجـري إعـداد دراسـات جـدوى مـن أجـل بنـاء مينـاء ومطـار جديديـن، عـلاوة علـــى  - ٥٤
ملعب للكريكيت لاسـتضافة كـأس العـالم في عـام ٢٠٠٧(٢٩). ويواجـه بنـاء المطـار عـددا مـن 
المشاكل. إذ لم يتم بعــد اختيـار موقـع مـهبط الطـائرات الجديـد الـذي وعـد بـه رئيـس الـوزراء 
البريطاني في عام ١٩٩٧. وليس ثمة ما يؤكد مـا إذا كـان هبـوط الطـائرات في أي منطقـة مـن 
المنطقتين المحددتين آمنـا. وعـلاوة علـى ذلـك، سـاهم أيضـا في عمليـات التأخـير التنافسـي بـين 

المقاولين المحتملين وباعة الأراضي(٣٠). 
 

الصحة  جيم -
هناك عيادات صحية مجمعية تقدم خدمات مجانية لسكان مونتسيرات في ثلاثـة مواقـع  - ٥٥
في المنطقة الآمنة، وهي: سانت بيتر وكودجـو هيـد وسـانت جونـز. وإضافـة إلى ذلـك، هنـاك 

طبيبان خاصان وطبيب أسنان خاص في الجزيرة(٣١). 
ـــد مستشــفى  ووفقـا لمـا ذكـره رئيـس الـوزراء، أنجـزت أثنـاء عـام ١٩٩٩ أعمـال تجدي - ٥٦
ـــة  سـانت جونـز. ويضـم المستشـفى حاليـا ٣٠ سـريرا، وأمـاكن تسـتوعب ٥٠ مسـنا، وصيدلي
جديدة، ومختبرا ومرافق لحفظ السـجلات الطبيـة وأقسـاما لاسـتقبال المصـابين الجـدد وللأشـعة 
السينية وللمرضى الخارجيين. وما برحت هناك حاجة إلى غرفة عمليـات، ومسـتودع للجثـث 
ومخازن. ويجري عبر الترتيب الدائم مع مختصين زائرين تأمين بعض الخدمات التي لا تتوافـر في 
الإقليم بصفة دائمة. وثمة ترتيبات طويلة الأجل تتخذ مع بعــض البلـدان لرعايـة المرضـى الذيـن 

يحتاجون إلى علاج تخصصي. 
ووفقـا للمعلومـات الـتي قدمتـها منظمـة الصحـة العالميـة، ثمـة مشـروع صحـي وضعتـــه  - ٥٧
حكومة المملكة المتحدة، يرمي إلى إعـادة بنـاء الدوائـر الصحيـة في مونتسـيرات علـى المسـتوى 
الـذي كـانت عليـه قبـل البركـان، وهـو يشـتمل علـى عنصـر رئيســـي خــاص بتطويــر الهيــاكل 
الأساسية. وستقدم منظمة الصحة للبلدان الأمريكية المساعدات التقنية. وبحلول منتصـف عـام 

٢٠٠٢، يعتزم تحديد تفاصيل المشروع الملموسة وبلورا (انظر أيضا الفقرة ٧٧). 
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وأثناء الفترة قيد الاستعراض، أطلع مرصد مونتسـيرات للـبراكين السـكان علـى مـدى  - ٥٨
الضرر المستمر الذي يلحقه الرماد البركاني بجودة الهواء. 

وفي مطلع عام ٢٠٠١، بدأت جمعية الصليب الأحمر المحلية في تنفيـذ مشـروع تثقيفـي  - ٥٩
لرفع مستوى وعي الراشدين بخطر فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقـص المناعـة البشـرية 
(الإيدز). ويعتزم عقد زهـاء ٥٠ جلسـة في المؤسسـات الحكوميـة ومؤسسـات المرافـق العامـة، 

والمصارف، والسجون ومختلف أماكن العمل، ويمول المشروع مكتب الحاكم. 
 

اتمع المحلي  دال -
يتمثل أحد الشواغل المستمرة في تمـزق الروابـط الاجتماعيـة واتمعـات المحليـة نتيجـة  - ٦٠
للأزمـة البركانيـة. وقـد ورد في خطـة مونتســـيرات للتنميــة المســتدامة الــتي أنجــزت في تشــرين 

الثاني/نوفمبر ١٩٩٨ ما يلي: 
�وقبل النشاط البركاني، كانت خدمات الرعايـة الاجتماعيـة في مونتسـيرات 
تقدم من خلال مجموعة من المبادرات الممولة من القطاع العـام ومـن أنشـطة لا علاقـة 
للدولة ا. وكانت العلاقـات القويـة في أوسـاط اتمـع المحلـي والأسـرة هـي الأسـاس 
الذي قامت عليـه شـبكة لتقـديم الدعـم والمسـاعدة شـكلت ثنائيـا فعـالا مـع المسـاعدة 
المحـدودة الـتي كـان يقدمـها القطـاع العـام والـتي كـــانت تســتهدف أضعــف الفئــات. 
وكـانت الخدمـات التعليميـــة وبعــض الخدمــات الصحيــة تقــدم مجانــا لجميــع ســكان 

مونتسيرات… 
�ولقد أدى ما تخـذ مـن تدابـير لمواجهـة ظـروف الحـالات الطارئـة ولا سـيما 
فيما يتعلق بالإسكان والإيرادات نظرا لفقدان الأفراد والأسر بيوم ومـوارد رزقـهم، 
إلى تعطيل نظام ما قبل انفجار البركان سواء من حيث ج السياسات أو أهدافـها أو 
تحديد الفئات المسـتهدفة. أمـا مـا رافـق تلـك الحـالات مـن تشـتت للأسـر واتمعـات 
المحلية فقد كان معناه أيضـا أن الأفـراد بـاتوا الآن أكـثر اتكـالا علـى الدولـة ممـا كـانوا 

عليه في الأوقات السابقة. 
�وبرز موضوع رئيسي خـلال إعـداد خطـة التنميـة المسـتدامة ألا وهـو رغبـة 
الأفراد في استمرار وصولهم إلى آليــات الدعـم الـتي توفرهـا الدولـة خـلال فـترة الأزمـة 
وإعـــادة التعمـــير … إلا أن اســـتعراض نظـــام الرعايـــة الاجتماعيـــة (الـــذي بــــدأ في 
أيلول/سبتمبر ١٩٩٨) يؤكد أنه بالإمكان أن يتم بسرعة وضع نظام علـى قـدر أكـبر 
مـن التوجيـه، وأن تضـافر مـا تقدمـــه الحكومــة لأكــثر الســكان عــوزا، وإحيــاء روح 
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الاعتمـاد علـى الـذات وبـث روح الاسـتجابة لاحتياجـات نظـــام الرعايــة الاجتماعيــة 
لدى اتمعات المحلية، هي أفضل طريقة للمضي قدما�(٣٢). 

ووفقا لما ذكره رئيــس الـوزراء، يلـزم إتاحـة المزيـد مـن فـرص التـدرب علـى المـهارات  - ٦١
بغية زيادة الحـس بالقيمـة الشـخصية، وإبقـاء الشـباب منشـغلين بـأمور ذات معـنى، وإعدادهـم 
على نحو أفضل لدخول سوق العمل. وشدد في هذا الصدد على أهمية إنشـاء مؤسسـة تعليميـة 
جامعية. وتعتزم إدارة خدمات اتمع المحلي تنظيم جلسات للتخطيـط المـهني وإسـداء المشـورة 

لجميع الفئات العمرية. 
 

حقوق الإنسان  هاء -
في تقريـر قـدم في ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٨ إلى لجنـة الأمـم المتحـدة لمناهضـــة التعذيــب  - ٦٢
بموجب المادة ١٩ من اتفاقية مناهضة التعذيب، أفادت الدولة القائمة بالإدارة بالبيانات التاليـة 

فيما يتعلق بمونتسيرات: 
�منذ تقديم التقريــر الـدوري الثـاني والنظـر فيـه بموجـب الاتفاقيـة فيمـا يتعلـق 
بمونتسيرات، تــأثرت حيـاة سـكان الإقليـم بشـكل مأسـاوي – بـل تضعضعـت بشـكل 

كارثي – من جراء انفجار بركان مونتسوفريير … 
�وبالرغم من هذه الحالة، بقيت مونتسيرات، حكومة وشعبا، ملتزمـة التزامـا 
راسـخا بمبـادئ الاتفاقيـة، وسـتواصل حكومـة الإقليـــم الســعي في جميــع الأوقــات إلى 
كفالة احترام المتطلبات التي تنص عليها الاتفاقية، بالدقة الـتي تسـمح ـا الظـروف … 
ــــى القـــانون منـــذ تقـــديم التقـــارير الســـابقة،  ولم تطــرأ أي تعديــلات ذات صلــة عل
وبالتأكيد، لم تقع أي حوادث مزعومة من تعذيـب أو معاملـة أو عقـاب وحشـيين أو 
غير إنسانيين أو مهينين. وعلـى نحـو مـا ذكـر في التقـارير السـابقة، فـإن إلغـاء العقـاب 

الجسدي القضائي في مونتسيرات يعود إلى عام ١٩٩١. 
�وعلى الرغم من ذلك، فإن الصعوبات الماديـة والاقتصاديـة الـتي تنـوء تحتـها 
مونتسيرات حاليا استلزمت، في ميدان واحد متصـل بالاتفاقيـة، اعتمـاد ترتيبـات غـير 
مرضية بــاعتراف الجميـع، ولكـن ليـس بالإمكـان تحسـينها فـورا. فعندمـا دمـرت بلـدة 
ـــذ ذلــك  بليمـوث، كمـا شـرح أعـلاه، دمـر أيضـا سـجن مونتسـيرات. وقـد تعـين، من
الحــين، اتخــاذ ترتيبــات علــى نطــاق واســع ومخصصــة لتلــك الحالــة بغيــة اســــتيعاب 

السجناء�(٣٣). 
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واسـتنادا إلى تقـارير صحفيـــة، توجــد حاليــا مرافــق لإيــواء الســجناء لفــترات زمنيــة  - ٦٣
ـــا وراء البحــار  قصـيرة. أمـا أغلبيـة السـجناء الذيـن يقضـون أحكامـا أطـول فنقلـوا إلى أقـاليم م
ـــادرا مــا يقضــي الســجناء فــترات حكمــهم في  الأخـرى الخاضعـة لإدارة المملكـة المتحـدة؛ ون

المملكة المتحدة(٣٤). 
 

المرحلون  واو -
تقدم وزارة التنمية الدوليـة المسـاعدات إلى أبنـاء مونتسـيرات الذيـن اختـاروا الانتقـال  - ٦٤
إلى أمـاكن جديـدة داخـل منطقـة الكـــاريبي. وهــذا البرنــامج، الــذي ســمي المســاعدة الهادفــة 
المخصصـة لأبنـاء مونتسـيرات في منطقـة الكـــاريبي، أُنشــئ لتقــديم المســاعدات الماليــة للفئــات 
الضعيفة العاجزة عن تلبية احتياجاا الأساسية، التي تشمل الغـذاء والإيجـار والمنـافع والنفقـات 
الطبية وغيرها. كما تقدم الوزارة التمويل لجمعيات مونتسيرات والمنظمات غير الحكومية الـتي 
تساعد المرحلين، وتسـاعد في شـراء الأدوات والمعـدات اللازمـة لإنشـاء المؤسسـات التجاريـة. 
ووُضع برنامج تجـاري صغـير للمرحلـين الموجوديـن في أنتيغـوا وبربـودا ويتـولى إدارتـه مواطنـو 
مونتسيرات وأصدقاؤها. وأضحى مدى كفاية المسـاعدات ومسـتوى الدعـم المتـاح للمرحلـين 
موضوع النقاش في الصحافة المحلية. وبدأت الـوزارة مـن جديـد تقديـر احتياجـات المسـتفيدين 

من المساعدات(٣٤). 
كما تشير التقارير إلى أن لدى المرحلين مخاوف من ألاَّ تتيح لهم الترتيبات الانتخابيـة،  - ٦٥

على نحو ما تمت مراجعتها في عام ١٩٩٩، فرصة المشاركة في انتخابات ٢٠٠١. 
وسـاهمت البلـدان اـاورة مسـاهمة كبـيرة في رعايـة المرحلـين. فوفقـا لحكومـة أنتيغـــوا  - ٦٦
وبربـودا، زاد عـدد ســـكان هــذا البلــد بمــا نســبته ٥ في المائــة بفعــل اســتيعابه للنــازحين مــن 
ــــدة بالمســـاعدات الطبيـــة  مونتســيرات. ويــزود ســكان الإقليــم الذيــن نقلــوا إلى أمكنــة جدي
والخدمـات الاجتماعيـة. ويوفـر التعليـم اـاني للتلاميـذ في دار الحضانـة حـتى مســـتوى التعليــم 

الثانوي. 
 

المساعدة الإنمائية المقدمة من المملكة المتحدة  ثامنا -
أوجزت السلطة القائمة بالإدارة في الفقرة ٧-١٠ من كتاـا الأبيـض، المسـاعدة الـتي  - ٦٧

قدمتها لمونتسيرات كما يلي: 
�خصصنـا لمونتسـيرات ٧٥ مليـون جنيـه اســـترليني لفــترة الســنوات الثــلاث 
١٩٩٩/١٩٩٨-٢٠٠١/٢٠٠٠. ويضاف هذا المبلـغ إلى ٥٩ مليـون جنيـه اسـترليني 
صرفت منذ بداية الأزمة البركانية في عـام ١٩٩٥. وهـذا الدعـم الـذي نقدمـه يشـمل 
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تقديم المعونة المالية لميزانية الإقليم وإعادة بناء شمال الجزيرة حيث تعيـش بقيـة السـكان 
(٥٠٠ ٤ نسمة). ونقدم الدعم حاليا أيضا للأشـخاص الذيـن تم إجلاؤهـم في منطقـة 
البحر الكاريبي، ومولنا سفر هـؤلاء الأشـخاص إلى منطقـة البحـر الكـاريبي، والمملكـة 
المتحــدة، وأمريكــا الشــمالية. وتتحمــل الــوزارات البريطانيــة المعنيــة تكــاليف إعالـــة 
الأشــخاص الذيــن تم إجلاؤهــم لــدى وصولهــم إلى بريطانيــا. واتفقنــا مــع حكومـــة 
مونتسيرات في تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨ علـى وضـع خطـة للتنميـة المسـتدامة تبـين 
الخطــوط العريضــة للسياســات الضروريـــة لإنعـــاش الجزيـــرة اقتصاديـــا واجتماعيـــا. 
وشكلت هذه الخطة أساس الخطة المشتركة للسياسة العامة القطريـة الـتي تمـت الموافقـة 
ـــترة  عليـها في كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩ والـتي تشـمل برنامجـا اسـتثماريا إرشـاديا للف

الممتدة حتى آذار/مارس �٢٠٠١(٢). 
وشملت المساعدة توفير هياكل أساسية ومساكن، ومستشفى، ومدارس، وخدمة نقـل  - ٦٨
بالعبارات وطائرات الهليكوبتر، ومسـاعدة شـركات القطـاع الخـاص الصغـيرة، وتقـديم الخـبرة 

لمساعدة الحكومة في طائفة واسعة من أنشطة الخدمات العامة(٢). 
وفي شهر آذار/مارس ٢٠٠٠، أعلنت المملكة المتحدة أا سـتتبرع بـزورق دوريـة إلى  - ٦٩
شــرطة مونتســيرات لمســاعدا في مكافحــة ريــب المخــدرات في منطقــة البحــــر الكـــاريبي. 
وستســهم حكومــة الولايــات المتحــدة أيضــا بمبلــغ ٠٠٠ ١٦٠ دولار مــــن دولارات شـــرق 

الكاريبي لتشييد مركز ثقافي في الجزء الشمالي من الجزيرة(٣٥). 
 

المسـاعدة المقدمـــة مــن الأمــم المتحــدة والمنظمــات الدوليــة  تاسعا -
الأخرى 

تقدم الأمم المتحدة المساعدة إلى مونتسيرات أساسا من خـلال برنـامج الأمـم المتحـدة  - ٧٠
الإنمائي، الذي ينفذ برامج للتعاون التقني في خمسة من الأقـاليم غـير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي في 

منطقة البحر الكاريبي، من ضمنها مونتسيرات. 
وبعـد الانفجـارات البركانيــة الأولى الــتي حدثــت عــام ١٩٩٥، قــدم برنــامج الأمــم  - ٧١
المتحدة الإنمائي موارد طارئة قدرها ٠٠٠ ١٦٥ دولار من دولارات الولايات المتحـدة لتوفـير 
المأوى في حالات الطوارئ ودعم الجهود المبذولة في مجال الإسكان. ومولت هذه الجــهود مـن 
مـوارد الـبرامج الخاصـة ومـن البنـد ١-١-٣ هـدف تخصيـص المـــوارد مــن الأمــوال الأساســية 
لـبرامج الطـوارئ. واســـتخدمت هــذه الأمــوال كجــزء مــن تمويــل مشــروع �قريــة الجماعــة 
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الكاريبية�، الذي تتولى إدارته الجماعة الكاريبية. وقـدم البرنـامج أيضـا الدعـم التقـني لحكومـة 
الإقليـم في مجـال الهندسـة المدنيـة، والتخطيـــط البيئــي، وإدارة الكــوارث والتــأهب لهــا، وإدارة 
المبـاني، وخدمـات الهندسـة المعماريـة. (للحصـول علـى معلومـات مفصلَّـــة عــن إطــار التعــاون 
 .(DP /CCF/MOT/1) القطـري، انظـر الوثيقـة الصـــادرة عــن برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي
وسيشـكل دعـم اسـتراتيجية الحكومـة في ميـدان التنميـة المسـتدامة المحـور المسـتمر الـذي ترتكـز 

عليه جهود البرنامج الإنمائي في الإقليم. 
وفي ٢٦ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩، أصـدر الـس التنفيـذي لبرنـامج الأمـم المتحـدة  - ٧٢
الإنمائي ولصندوق الأمـم المتحـدة للسـكان إذنـا لمديـر البرنـامج بتغيـير طريقـة دعـم الـبرامج في 
منتسيرات لتصبح على أساس دراسـة كـل حالـة علـى حـدة، وهـو مـا طلبتـه حكومـة الإقليـم. 

وقد تم التوصل إلى هذا القرار بعد استعراض الحالة الراهنة في هذا الإقليم(٣٦). 
ـــذي ووفــق عليــه  وفي عـام ١٩٩٩، ركـز مشـروع لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ال - ٧٣
مؤخـرا علـى مجـالين رئيسـيين همـا: (أ) تقـديم الدعـم في مجـال رســـم خرائــط المنــاطق المعرضــة 
للكــوارث، وتدعيــم إدارة الكــوارث علــى الصعيــد الوطــــني؛ (ب) وضـــع خطـــط للتـــأهب 

للكوارث. وتمول المشروع حكومة مونتسيرات والمملكة المتحدة. 
وتعـذر علـى برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي أن يبطــل قــرار الــس التنفيــذي بمنــح  - ٧٤
مونتسيرات مركز البلد المتبرع الصافي نظرا لارتفاع نصيب الفرد مـن النـاتج القومـي الإجمـالي 
في الجزيـرة. إلا أنـه شـارك في اسـتعراض خطـة التنميـة المسـتدامة لمونتسـيرات وتقـديم المشـــورة 
بشأا، وساعد في وضع اللمسات الأخيرة على ورقة السياسـة القطريـة بالتعـاون مـع حكومـة 

المملكة المتحدة. 
ووفقـا لتقـارير صحفيـة، خصـص الاتحـاد الأوروبي لمونتســـيرات مــا لا يقــل عــن ١٦  - ٧٥
مليون وحدة من العملة الأوروبية. ومن المقرر أن توظف ثمانيـة ملايـين وحـدة مـن هـذا المبلـغ 
في إعادة بناء المطـار، بينمـا سيسـتخدم البـاقي لتمويـل برامـج التخفيـف مـن حـدة الفقـر، مثـل 
مشاريع بناء المســاكن(٣٧). وفي ١٩٩٨-١٩٩٩، قـدم الاتحـاد الأوروبي مسـاعدة قدرهـا ٠,٣ 

مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة(٣٨). 
ووضعت منظمة الصحة العالميـة، بمشـاركة منظمـة الصحـة للبلـدان الأفريقيـة، برنامجـا  - ٧٦
لمساعدة مونتسيرات، وذلك تلبية للاحتياجات ذات الأولويـة كمـا حددـا حكومتـها المحليـة. 
ويعـالج برنـامج ٢٠٠٠-٢٠٠١ هـذه الأولويـــات عــن طريــق ثلاثــة مشــاريع: صحــة البيئــة، 
والنهوض بالصحة والوقاية من الأمراض، وتطوير الخدمات الصحية. وتشتمل بعض الجوانـب 
المحـددة في هـذه المشـــاريع المخصصــة لمونتســيرات علــى التدريــب في مجــال الرعايــة الجماعيــة 
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للمسنين وذلك عبر تقديم الزمالات في جامعة الهند الغربية؛ واستحداث سياسة محـددة وخطـة 
عمل لرعاية المسنين عن طريق المشروع الـذي تـؤازره وزارة التنميـة الدوليـة؛ والتدريـب علـى 
الرعاية النفسية ورعاية المسنين، وتقنيات العمل في غـرف العمليـات الجراحيـة وغـير ذلـك مـن 
التقنيـات. ويسـاعد برنـامج التـــأهب للكــوارث والتخفيــف مــن حدــا في عمليــات الإحالــة 
الطارئة للمرضى وفي تنظيم عملية إيجاد موظفين صحيين يحلون محـل الموظفـين الأصليـين لأمـد 

قصير. 
ووفقـا للمعلومـات الـتي وردت مـن مؤتمـر الأمـم المتحـدة للتجـــارة والتنميــة، يشــارك  - ٧٧
ممثلون من مونتسيرات في مختلف حلقات العمل التي تعقد في إطار برنامج تطويـر التدريـب في 
ـــن والمدربــين الوطنيــين علــى  مجـال النقـل البحـري، والـتي أُعـدت خصيصـا للموظفـين والمديري

الإدارة البحرية وإدارة الموانئ في منطقة البحر الكاريبي. 
ويقدم برنامج الأمم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات المسـاعدة إلى أقـاليم البحـر  - ٧٨
الكاريبي غير المتمتعة بالحكم الذاتي في مجال المشاريع دون الإقليميــة الـتي يضطلـع ـا في سـياق 
خطة العمل المتعلقة بالتنسيق والتعاون في مجال مكافحة المخـدرات في منطقـة البحـر الكـاريبي. 
ـــة الدوليــة للمخــدرات  وتشـارك مونتسـيرات في مشـروع أعـده برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقب
خصيصا لمساعدة إدارات الجمارك في إنشاء نظام إقليمي للتخليص الجمركي للسـفن الصغـيرة 

والطائرات الخفيفة بغية تحسين مستوى حظر الاتجار غير المشروع بالمخدرات. 
 

المشاركة في المنظمات والترتيبات الإقليمية     عاشرا -
لا يـزال الإقليـم عضـــوا في الجماعــة الكاريبيــة ومنظمــة دول شــرق البحــر الكــاريبي  - ٧٩
والمؤسسـات المرتبطـة بـاموعتين، بمـا فيـها جامعـة الهنـــد الغربيــة ومصــرف التنميــة الكــاريبي 
والمصرف المركزي لشرق البحر الكاريبي. ومونتسـيرات عضـو منتسـب في اللجنـة الاقتصاديـة 
لأمريكـا اللاتينيـــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي وهيئاــا الفرعيــة. ويمثــل الإقليــم في اجتماعــات 

اموعة الكاريبية للتعاون في مجال التنمية الاقتصادية التي يرعاها البنك الدولي. 
وأقر الاجتماع الثاني عشر الذي يعقد بين الدورات لمؤتمر رؤساء حكومـات الجماعـة  - ٨٠
الكاريبية، والذي عقد في بربادوس في الفترة من ١٤ إلى ١٦ شباط/فبراير ٢٠٠٠، عددا مـن 

الاستنتاجات والقرارات التي لها آثار على وضع الإقليم. وهي تتضمن ما يلي: 
اتفـاق بإنشـاء محكمـة العـدل الكاريبيـة، الـتي تعتـبر عنصـــرا لا بــد منــه لســير  (أ)

أعمال السوق والاقتصاد الموحدين للجماعة الكاريبية سيرا فعالا؛ 
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إيـلاء الأولويـة لتنفيـذ السـوق والاقتصـاد الموحديـن للجماعـة الكاريبيـة، بغيــة  (ب)
تمكـين المنطقـة مـن الإفـادة مـن الفـرص الناشـئة عـن التحريـر الاقتصـادي الـذي يشـهده نصــف 

الكرة الغربي والعالم(٣٩)؛ 
القرار بعقد مؤتمر قمة إقليمي بشـأن السـياحة في تمـوز/يوليـه ٢٠٠١، وذلـك  (ج)

نظرا لأهمية السياحة في التنمية الاقتصادية للمنطقة؛ 
الترحيب بالمشاورات الرفيعة المستوى التي جرت مع منظمة التعـاون والتنميـة  (د)
ــــانون  في الميــدان الاقتصــادي وبالاجتمــاع الأول للفريــق العــامل المشــترك الــذي عقــد في ك
الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، إذ أـا تتيـح للبلـدان غـير الأعضـاء في هـذه المنظمـة فرصـــة تقــديم إجابــة 

منسقة(٤٠)؛ 
الإعراب عن القلـق إزاء ازديـاد انتشـار فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز  (هـ)
ـــدان  وأثـره علـى التنميـة الاجتماعيـة والاقتصاديـة في المنطقـة، ودعـم أهـداف الشـراكة بـين البل

الكاريبية الرامية إلى مكافحة هذا الوباء(٤١). 
 

 حادي عشر- مركز الإقليم مستقبلا 
موقف حكومة الإقليم  ألف -

في ٣٠ آذار/مارس ١٩٩٩، أقر رئيـس وزراء مونتسـيرات، لـدى تقديمـه ميزانيـة عـام  - ٨١
١٩٩٩، بنشر الكتاب الأبيـض الـذي يتنـاول العلاقـات بـين المملكـة المتحـدة وأقـاليم مـا وراء 

البحار بالعبارات التالية: 
�إننا نشعر أن هذه فرصة سانحة للقيام باسـتعراض كـامل للعلاقـة الدسـتورية 
بين المملكة المتحدة ومستعمرة مونتسيرات. وربما حان الوقت لأن يمنح جميع مواطـني 
مونتسـيرات الفرصـة لمناقشـة وتحديـد طبيعـة وشـــروط مســتقبل مركزنــا الدســتوري، 
ولتفضي هذه العملية إلى وضع دستور نستطيع أن نقول إنه دستورنا حقــا وإننـا نقبـل 
به. لهذا فإن الحكومة تنظر في مسـألة تعيـين لجنـة دسـتورية تقـوم بالاسـتعراض وتقـدم 
مقترحـات تتعلـق بالتغيـير الدسـتوري. وستســـتند هــذه المقترحــات إلى عمــل اللجنــة 
الانتخابيـة الـذي لا يـزال مسـتمرا، علـى أن تتبـنى بطبيعـة الحـال نطاقـا وأهدافـــا أكــثر 

اتساعا�. 
وقال رئيس وزراء مونتسيرات إنه يفضل الاستقلال داخل اتحاد سياسـي مثـل منظمـة  - ٨٢
دول شرق البحر الكاريبي. كما صرح أن الاعتماد على الذات أكثر أهمية من الاستقلال عـن 

المملكة المتحدة. 
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موقف الدولة القائمة بالإدارة  باء -
في ٢٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، أدلت ممثلـة المملكـة المتحـدة ببيـان أمـام اللجنـة الرابعـة  - ٨٣
التابعة للجمعية العامة. وأعربت في بياـا عـن ارتياحـها إزاء إحـراز مزيـد مـن التقـدم في مجـال 

تجديد العلاقة بين المملكة المتحدة والأقاليم التابعة لها فيما وراء البحار وتطويرها(٤٢). 
ـــاحي للجنــة  وقـالت ممثلـة المملكـة المتحـدة إن عـام ١٩٩٩ قـد شـهد الاجتمـاع الافتت - ٨٤
الاستشـارية المعنيـة بأقـاليم مـا وراء البحـــار، الــتي تشــكل المنتــدى الرئيســي لعلاقــة الشــراكة 
العصريـة القائمـة بـين المملكـة المتحـدة وحكومـات أقـاليم مـا وراء البحـار. وعلـى إثـر النجــاح 
الذي حققه الاجتماع الأول، الذي عقـد بعـد مناقشـات العـام المـاضي، فـإن الاجتمـاع الثـاني 
سيعقد في لندن في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠. ووفر الاجتماع منتديا لإقامة حوار سياسـي 
منظم وتبادل الآراء بين الممثلين المنتخبـين لأقـاليم مـا وراء البحـار وحكومـة المملكـة المتحـدة. 
كما كان بمثابة فرصة لمواصلة الحوار الدائر بشأن إدارة الشؤون العامـة وتنميـة أقـاليم مـا وراء 
البحار في المستقبل، وتمكين الـوزراء والحكومـات فيـها مـن التشـاور بشـأن مسـائل معينـة مثـل 
عملية مراجعة الدستور ومسائل حقوق الإنسان المنبثقة عن التزامات المملكة المتحدة الدوليـة. 
وفي عـام ٢٠٠٠، ستشـمل المواضيـع الـتي سـتناقش مســـائل الحكــم الرشــيد والعدالــة والأمــن 

الداخلي والتنمية المستدامة. 
وأعلنت ممثلة المملكــة المتحـدة أن شـراكة المملكـة المتحـدة تتطـور وتسـير سـيرا حسـنا  - ٨٥
وليست بجامدة. فعلى سبيل المثال، عقدت في جـزر فرجـن البريطانيـة في حزيـران/يونيـه حلقـة 
دراسية عملية عن منع الكوارث وإدارا، قامت بالكثير مـن أجـل مسـاعدة الأقـاليم في تبـادل 
خبراـا وتشـكيل مجموعـة عاملـة مـن مراكـز ونظـــم الاتصــال للمســاعدة في التعــامل مــع أي 
أحداث من هذا النوع في المستقبل. وفي الوقت نفسه، واصلــت المملكـة المتحـدة تقـديم الدعـم 
الذي تحتاج إليـه أقـاليم مـا وراء البحـار. وفي نفـس الوقـت، واصلـت المملكـة المتحـدة، بـروح 
الشراكة، تعزيز التنمية المستدامة في أقاليم ما وراء البحار والعمل على تحقيقـها والموافقـة علـى 

برامجها القطرية الاستراتيجية. 
وقالت ممثلة المملكة المتحدة إن بالنسبة لبلدها، أظهر التاريخ الأهمية الفائقة التي تتسـم  - ٨٦
ا أمنيات الشعوب المعنية، التي تحقق وفقا للمبادئ والحقوق الأخرى الواردة في ميثـاق الأمـم 
ـــر المصــير،  المتحـدة وغـيره مـن المعـاهدات الدوليـة. ومـا زالـت العلاقـة تقـوم علـى مبـادئ تقري
والالتزامات المشتركة، وحرية الأقاليم في إدارة شؤوا إلى أقصى درجة ممكنة والـتزام المملكـة 
المتحدة التام بمساعدة الأقاليم اقتصاديا وإعانتها في حـالات الطـوارئ. وذكـرت ممثلـة المملكـة 
المتحدة أا على يقـين مـن إدراك اللجنـة الرابعـة بـأن النـهج الـذي تعتمـده حكومتـها واللجنـة 
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مشترك. واسترسلت قائلة إنه لمن المؤسف ألا ينعكس القدر الكبـير مـن الجوانـب المشـتركة في 
جيـهما في جميـع القـرارات ذات الصلـة، لا سـيما قـرارات اللجنـة الخاصـة. ورحبـت المملكــة 
المتحـدة بمـا ورد في القـرار السـنوي �الشـامل� مـن أنـه �في عمليـة إـاء الاسـتعمار لا يوجــد 
بديل لمبدأ تقرير المصير� (قرار الجمعية العامة ١٤٤/٥٥ ألف). وعليه تأسف المملكة المتحـدة 
لمضي اللجنة الخاصة في تطبيق هذا المبدأ بصورة انتقائيـة. وهـذا المبـدأ مكـرس في ميثـاق الأمـم 
المتحدة والعهد الدولي للحقوق المدنية والسياسية. وأعربت ممثلة المملكة المتحـدة عـن ترحيـب 
بلدها بالجهود التي بذلتها اللجنة الخاصـة تحـت القيـادة البنـاءة لرئيسـها، السـفير بيـتر دونيغـي، 
لمتابعة الحوار غير الرسمي مع الدول القائمة بالإدارة، بغرض تحقيق أمنيـات شـعوب الأقـاليم في 
سبيل احتمال رفع الأقـاليم مـن قائمـة اللجنـة. وسـيلزم القيـام بأعمـال تحضيريـة دقيقـة قبـل أن 
ـــا زالــت مســتعدة  يتسـنى للمملكـة المتحـدة توقـع إحـراز تقـدم جوهـري. غـير أن حكومتـها م

للتعاون مع اللجنة في بذل تلك الجهود. 
 

نظر الجمعية العامة في المسألة  ثاني عشر-
في ٨ كــانون الأول/ديســــمبر، اعتمـــدت الجمعيـــة العامـــة دون تصويـــت القراريـــن  - ٨٧
١٤٤/٥٥ ألف وباء بشأن الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي والذي يتعلـق الجـزء السـابع مـن 
القرار الأخير بمونتسيرات بـالحكم الـذاتي. وأهـابت الجمعيـة العامـة في قرارهـا، في جملـة أمـور، 
بالدولـة القائمـــة بــالإدارة وبالوكــالات المتخصصــة وبغيرهــا مــن مؤسســات منظومــة الأمــم 
المتحدة، فضلا عن المنظمات الإقليمية وغيرها، أن تواصل تقـديم مسـاعدة طـوارئ عاجلـة إلى 
الإقليم للتخفيف من عواقب الانفجارات البركانية، ورحبت بما قدمتـه الجماعـة الكاريبيـة مـن 
دعم لبناء المساكن في المنطقة الآمنـة لسـد النقـص الـذي تسـببت فيـه الأزمـة البيئيـة والإنسـانية 
الناجمة عن انفجـار بركـان مونتسـوفريير، وكذلـك بـالدعم المـادي والمـالي الـذي قدمـه اتمـع 

الدولي للتخفيف من وطأة المعاناة التي سببتها الأزمة. 
  

الحواشي 
المعلومـات الـواردة في هـذه الورقـة مسـتمدة مـن تقـارير منشـورة ومعلومـــات متوفــرة علــى شــبكة الإنــترنت.  (١)

والحقائق والأرقام الواردة في ورقة العمل هذه هي آخر المعلومات المتاحة. 
Partnership for Progress and Prosperity: Britain and the Overseas Territories”, United Kingdom White Pa- (٢)

 .per, March 1999 (A/AC.109/1999/1, annex)

 .The Economist Intelligence Unit, country profile, 1999-2000 (٣)
ترينداد وتوباغو، غيانا، سورينام، جزر الأنتيل التابعة لهولنـدا، أروبـا، وجـزر وينـدوارد وليـووارد، الربـع الأول  (٤)

من عام ١٩٩٨ The Economist Interlligence Unit، ص ٧٤ من المرجع الإنكليزي. 
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 30 March 1999; “New Plans for the Development of Montserrat”, United ميزانية مونتسيرات لعام ١٩٩٩ (٥)
 .Kingdom Foreign and Commonwealth Office (www.fco.gov.uk), 11 June 1999

 .The Montserrat Reporter web site (www.montserratreporter.org), Montserrat Development Unit (٦)
 .Tribune Business News, 29 March 2000 (٧)

Overseas Terri- الكلمة التي ألقتها البارونة سكوتلند في ويلتن بارك، ٣ نيسان/أبريل ٢٠٠٠ في المؤتمر المعنون (٨)
 .tories; Into the New Millenium

أنشئ مرصد مونتسيرات للبراكين بعد الانفجار البركاني الأول في عام ١٩٩٥؛ وأصبح المرصد في عام ١٩٩٩  (٩)
هيئة تنظيمية بحكومة مونتسيرات. ويتمثل دوره في إطــلاع السـلطات المدنيـة علـى النشـاط البركـاني والأخطـار 

المرتبطة به. وتمول المرصد بصورة أساسية وزارة التنمية الدولية بحكومة المملكة المتحدة. 
القسم الجنوبي من الجزيرة، بما في ذلك العاصمة بليموث، الذي دمره الانفجار البركاني في عام ١٩٩٥.  (١٠)

“Global Volcanism Program” (gvn@volcano.si.edu); and Scientific and Hazards Assessment of the Soufri- (١١)
 .ere Hills Volcano, Montserrat, preliminary statement, 18 January 2001

 .www.montserratreporter.org, vol. XVI, No. 6, 23 February 2001 (١٢)
Caribbean Update, vol. 17, No. 3, April 2001. انظر أيضا الفقرة ٢٤.  (١٣)

 .The Economist Intelligence Unit, 14 February 2001 (١٤)
 . The World Factbook 2000 — Montserrat (www.odci.gov) (١٥)

 .The Montserrat Reporter, 30 April 1999 (١٦)
Review of Financial Regulation in the Caribbean Overseas Territories and Bermuda: Implementing Rec- (١٧)

 . ommendations, 8 February 2001 (www.fco.gov.uk/news/newstext.asp?4674)

 .The Montserrat Reporter, vol. XVI, No. 6, 23 February 2001 (١٨)
 .1998 Caribbean Basin Profile, p. 313 (١٩)

 .The Montserrat Reporter, 7 May 1999 (٢٠)
المرجع نفسه، ١٣ آذار/مارس ١٩٩٨.  (٢١)

 .Caribbean News Agency (CANA), Bridgetown, 25 April 1998 (٢٢)
 Montserrat Social and Economic Recovery Programme — a Path to Sustainable Development, November (٢٣)

 . 1998 (www.mninet.com/devunit/sdp)

 .Eastern and Caribbean Central Bank, Economic and Financial Review, vol. 18, No. 2, June 1990 (٢٤)
 .CANA, NewsEdge Service, 24 March 2000 (٢٥)

 .1998 Caribbean Basin Profile, p. 315 (٢٦)
 .The Miami Herald, 14 August 2000, via NewsEDGE/LAN (٢٧)

 .The Economist Intelligence Unit, 28 January 2000 (٢٨)
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 .Los Angeles Times, 28 October 1999 (٢٩)
 .Montserrat Alive Magazine, January 2001 (٣٠)

 .The Montserrat Reporter, 7 May 1999 (٣١)
CAT/C/44/Add.1, paras. 197-200، الفقرات ١٩٧-٢٠٠.  (٣٢)

 .The Montserrat Reporter, 26 February 1999 (٣٣)
المرجع نفسه، الد السادس عشر، رقم ١٢، ٦ نيسان/أبريل ٢٠٠١.  (٣٤)

 .CANA, NewsEdge Service, 15 March 2000 (٣٥)
 .DP/1999/12 and Corr.1 (٣٦)

 .The Montserrat Reporter, 30 April 1999 (٣٧)
 .www.oecd.org/dac/images/AidRecipient/msr/gif (٣٨)

التوصيات التي اعتمدا المشاورات الخاصة الثانية بشأن السـوق والاقتصـاد الموحديـن للجماعـة الكاريبيـة، الـتي  (٣٩)
عقدت في بربادوس يومي ٢٠ و ٢١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. 

عقدت المشاورات الرفيعة المستوى في بربادوس يومـي ٨ و ٩ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١ بـين منظمـة التعـاون  (٤٠)
والتنمية في الميدان الاقتصادي والبلدان غير الأعضاء ا؛ وعقد الاجتمـاع الأول للفريـق العـامل المشـترك الـذي 

أنشأه اجتماع بربادوس، في لندن في الفترة من ٢٦ إلى ٢٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١. 
بدأت في شباط/فبراير ٢٠٠١.  (٤١)

انظر الوثيقة A/C.4/55/SR.4، الفقرات ١ - ٤.  (٤٢)
 


